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IEROSINĀJUMI

Reģionālās attīstības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Ārlietu komiteju un 
Starptautiskās tirdzniecības komiteju rezolūcijas priekšlikumā, ko tās pieņems, iekļaut šādus 
ierosinājumus:

A. tā kā ES un AK tirdzniecības un sadarbības nolīgumā (TSN) ir noteikts preferenču 
režīms tādās jomās kā preču un pakalpojumu tirdzniecība, intelektuālais īpašums, 
digitālā tirdzniecība, autotransports un aviācija, publiskais iepirkums, enerģētika, 
sociālā nodrošinājuma koordinēšana, tiesībaizsardzība un tiesu iestāžu sadarbība 
krimināllietās, zivsaimniecība, konkurence, mobilitāte, investīcijas, tematiskā sadarbība 
un līdzdalība Savienības programmās;

B. tā kā AK izstāšanās no ES ietekme dažādos ES reģionos ir atšķirīga un joprojām nav 
zināma TSN ietekme reģionālā un vietējā līmenī;

C. tā kā par spīti TSN salīdzinājumā ar tirdzniecību ar citām trešām valstīm ES tirdzniecība 
ar AK pēc Covid-19 pandēmijas atjaunojas lēni un tas var ietekmēt ekonomisko un 
sociālo kohēziju konkrētos ES reģionos;

D. tā kā AK izstāšanās no ES ir negatīvi ietekmējusi reģionus un partnerus, kas iesaistīti 
Interreg projektos, tostarp projektos, kuri attiecas uz pārrobežu vides aizsardzību un 
cīņu pret klimata pārmaiņām, un apdraud teritoriālo un pārrobežu sadarbību un 
pastāvošās attiecības starp dažādiem ES reģioniem un pilsētām un AK kopumā;

E. tā kā TSN neattīsta AK un ES attiecību teritoriālo dimensiju;

F. tā kā 2023. gada 27. februārī Komisija un AK valdība panāca politisku vienošanos par 
Vindzoras regulējumu, kas ietver vispusīgu kopīgu risinājumu kopu, kuru mērķis ir 
galīgi atrisināt praktiskās problēmas, ar kurām saskaras Ziemeļīrijas iedzīvotāji un 
uzņēmumi, un apņemšanos saglabāt Lielās piektdienas vienošanos visās tās dimensijās;

G. tā kā Vindzoras regulējums aptver plašu jomu klāstu, piemēram, muitu, 
lauksaimniecības pārtiku, zāles, valsts atbalstu, PVN un akcīzes nodokļus,

1. norāda, ka TSN, pat neraugoties uz to, ka tam nav reģionālās dimensijas, nodrošina 
vispārēju satvaru AK dalībai ES programmās; īpaši pauž nožēlu par to, ka kopumā 
trūkst tādu Interreg programmu, kurās AK būtu partnere trešā valsts; vēlreiz aicina1 
izpētīt iespējas, kā AK daļas varētu piedalīties ES kohēzijas politikas programmās;

2. uzskata, ka ES un AK subnacionālā līmeņa sadarbībai ir neizmantots potenciāls tādās 
abpusēji interesējošās jomās kā imigrācija, mobilitāte — arī militārā personāla un 
militārā aprīkojuma mobilitāte —, ilgtspējīga Ziemeļjūras, Lamanša un Īrijas jūras 

1 Eiropas Parlamenta 2021. gada 28. aprīļa normatīvā rezolūcija par projektu Padomes lēmumam par to, lai 
Savienības vārdā noslēgtu Tirdzniecības un sadarbības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas 
Atomenerģijas kopienu, no vienas puses, un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti, no otras puses, 
un Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti par drošības 
procedūrām klasificētas informācijas apmaiņai un aizsardzībai, OV C 506, 15.12.2021., 159. lpp.
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pārvaldība, tirdzniecība, klimatrīcība, izglītība, digitalizācija, cilvēktiesības un sociālās 
tiesības, kā arī drošība; atbalsta ES un AK dialogu un stratēģisko sadarbību 
vissteidzamāk risināmo kopīgo izaicinājumu jomā un uzsver, ka ir jārada sinerģijas un 
jāatbalsta iniciatīvas divpusējai un daudzpusējai sadarbībai starp ES un AK reģioniem, 
piemēram, Šaurumu komiteju, iespējams, izmantojot īpašu ES starpreģionālās 
sadarbības programmu, ar nosacījumu, ka AK valdība sniedz finansiālu ieguldījumu 
šajā programmā un ka tās izstrādes laikā notiek pienācīgas apspriešanās ar reģioniem, 
kuri tajā piedalās, un tie tiek pienācīgi iesaistīti;

3. aicina izmantot līdzsvarotu un koordinētu pieeju zaļā kursa mērķu sasniegšanai un 
enerģētiskās neatkarības panākšanai gan ES, gan AK; uzsver, cik svarīga ir tehnoloģiskā 
sadarbība, prasmju attīstība, datu apmaiņa enerģētikas nozarē un pētniecības un 
izstrādes sadarbība kritisko tehnoloģiju, oglekļa uztveršanas tehnoloģiju, ūdeņraža, 
atjaunīgās enerģijas un kodolenerģijas jomā; uzskata, ka kopīgi noteikumi par atkrastes 
atjaunīgo enerģiju un kodolenerģiju, oglekļa uztveršanas tehnoloģijām, gāzi, ūdeņradi 
un cauruļvadu infrastruktūru ir būtiski, lai atvieglotu ES un AK tirdzniecības nolīgumu 
noslēgšanu; aicina īstenot koordinētu ES un AK pieeju kritiskās energoinfrastruktūras 
attīstībai, lai uzlabotu tās noturību un samazinātu infrastruktūras traucējumu un 
energoapgādes traucējumu risku, arī atkrastes energotīkla attīstībai, ņemot vērā milzīgo 
atjaunīgās enerģijas potenciālu un ES un attiecīgo valstu ilglaicīgās enerģētikas 
prioritātes;

4. pieņem zināšanai pārejas režīmu, kas ieviests potenciālajai AK dalībai “Apvārsnis 
Eiropa” programmās, un pauž nožēlu par to, ka nav iespējams parakstīt dotāciju 
nolīgumus, jo tie ir atkarīgi no AK iesaistīšanās programmās; aicina Komisiju un AK 
valdību ātri vienoties par taisnīgu, līdzsvarotu un savstarpēji izdevīgu nolīgumu par AK 
asociētu dalību pamatprogrammā “Apvārsnis Eiropa” saskaņā ar finanšu un intelektuālā 
īpašuma tiesību noteikumu kopu, par ko panākta vienošanās;

5. pauž nožēlu par to, ka AK nepiedalās programmā “Erasmus+”, un aicina to pārdomāt 
savu asociēto dalību tajā — tas palielinātu AK iespējas attiecībā uz apmaiņas un 
sadarbības projektiem izglītības un apmācības jomā;

6. aicina pastiprināt sadarbību kiberdrošības jomā, jo tā skar gan ES, gan AK daudzos 
savstarpējas intereses aspektos, it īpaši digitālajā un finanšu nozarē, informācijas 
tehnoloģiju, aizsardzības, enerģētikas un pētniecības un izstrādes jomā;

7. pauž nožēlu par saspīlējumu Ziemeļīrijā, kas izriet no Ziemeļīrijas protokola 
īstenošanas, un atzinīgi vērtē to, ka īstenošanas problēmu risināšanai ir panākta 
vienošanās, ko sauc par Vindzoras regulējumu; pauž cerību, ka Vindzoras regulējums 
palīdzēs stiprināt pušu attiecības, dodot tām iespēju pilnībā izmantot TSN potenciālu;

8. atzinīgi vērtē AK valdības pastāvīgo apņemšanos īstenot programmu PEACE, kurai ir 
būtiska loma Ziemeļīrijas un Īrijas pierobežas reģionu sadarbībā; atzīmē, ka Komisija 
2022. gada jūlijā oficiāli pieņēma programmu PEACE PLUS 2021.–2027. gadam;

9. uzsver, cik svarīgi ir kvantitatīvi novērtēt TSN ietekmi — arī sociālo ietekmi — 
reģionālā līmenī, lai tad pieņemtu īpaši pielāgotus pasākumus visvairāk skartajiem 
reģioniem un to kopienām un privātā un publiskā sektora uzņēmumiem; sevišķi aicina 
sniegt īpašu atbalstu mazajiem un vidējiem uzņēmumiem, kuri atrodas pierobežas 
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reģionos un kuru uzņēmējdarbība ir īpaši atkarīga no AK tirgus;

10. norāda, ka ES un AK tirdzniecības attiecībās īpaša uzmanība būtu jāpievērš četrām 
ekonomikas nozarēm, kuras noteikusi Eiropas Reģionu komiteja2 un kurās Brexit 
ietekme varētu būt vislielākā, piemēram, transportlīdzekļu, elektrisko mašīnu, koksnes 
izstrādājumu un mēbeļu, kā arī lauksaimniecības produktu nozarēm;

11. aicina ES un Apvienotās Karalistes parlamentāro partnerattiecību asamblejā vairāk 
iesaistīt decentralizētās Ziemeļīrijas, Skotijas un Velsas teritorijas;

12. aicina Komisiju TSN īstenošanas kontroles procesā pienācīgi iesaistīt reģionālās un 
vietējās pašvaldības un pilsoniskās sabiedrības organizācijas; ierosina ES un AK TSN 
ietvaros izveidot vietējo un reģionālo pašvaldību sadarbības struktūru, kas sekmētu 
komunikāciju un sadarbību.

2 Eiropas Savienības Reģionu komitejas pētījums “New trade and economic relations between EU-UK: the 
impact on regions and cities” (“Jaunas ES un AK tirdzniecības un ekonomiskās attiecības. Ietekme uz reģioniem 
un pilsētām”), 2022. 

https://cor.europa.eu/en/engage/studies/Documents/New%20trade%20and%20economic%20relations%20between%20EU_UK%20the%20impact%20on%20regions%20and%20cities.pdf
https://cor.europa.eu/en/engage/studies/Documents/New%20trade%20and%20economic%20relations%20between%20EU_UK%20the%20impact%20on%20regions%20and%20cities.pdf
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